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Аннотация: Статья посвящена анализу русской топонимической системы 

на территории современного Узбекистана. Рассматриваются механизмы 
формирования названий, их адаптация в иноязычной среде и динамика 
функционирования в условиях активных процессов реноминации. Особое 
внимание уделяется взаимодействию внутриязыковых факторов и внешних 
социально-политических условий. В статье рассматривается функционирование 
русских топонимов на территории Республики Узбекистан. Анализируются 
лингвистические особенности адаптации русских географических названий в 
узбекском языковом пространстве, а также экстралингвистические факторы, 
влияющие на их сохранение, трансформацию или исчезновение. Особое 
внимание уделяется социокультурным и историческим причинам, 
определяющим современное состояние русской топонимии в регионе. 

Ключевые слова: топонимика, русская топонимическая система, 
лингвистические факторы, экстралингвистические факторы, Узбекистан, 
реноминация. 

Топонимия — это не только система географических названий, но и важный 
элемент культурного и исторического наследия народа. В многонациональных 
государствах, таких как Республика Узбекистан, топонимическая картина 
формируется под влиянием различных языков и культур. Русская топонимия 
занимает особое место в этом процессе, отражая как исторические связи, так и 
современные социолингвистические реалии. Топонимический ландшафт 
Центральной Азии представляет собой многослойный текст, в котором 
отражены этапы исторического развития, миграционные процессы и культурные 
контакты. Русская топонимия Узбекистана, сформировавшаяся 
преимущественно в XIX–XX веках, сегодня выступает как важный объект 
лингвистического исследования, позволяющий проследить судьбу 
«заимствованной» системы в условиях суверенного развития государства. 

Формирование пласта русских названий в регионе было обусловлено рядом 
экстралингвистических факторов: Военно-административный фактор: 
появление крепостей и поселений (напр., Николаевское, Александровское). 
Экономический фактор: строительство железных дорог и освоение земель 
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Голодной степи привело к возникновению «технических» и 
«профессиональных» имен (напр., Веревкино, Бушуев). Идеологический фактор: 
массовая мемонизация советского периода, закрепившая в топонимии имена 
политических деятелей. 

Появление русских топонимов на территории современного Узбекистана 
связано с периодом Российской империи и, в особенности, с советским этапом 
развития региона. В XIX–XX веках происходила активная миграция 
русскоязычного населения, развитие промышленности, науки и культуры, что 
сопровождалось появлением новых населённых пунктов, улиц, объектов 
инфраструктуры с русскими названиями. 

Русская топонимия в Узбекистане функционирует по специфическим 
структурно-словообразовательным моделям. Наиболее продуктивными 
исторически являлись: 

Суффиксальный способ: использование формантов -овка, -ка, -ское 
(Михайловка, Красная Речка). 

Субстантивация прилагательных: (Мирный, Светлый). 
Трансонимизация: переход антропонимов (фамилий ученых, инженеров, 

политиков) в разряд географических имен. 
Важной лингвистической особенностью является фонетическая и 

морфологическая адаптация. В условиях активного взаимодействия с узбекским 
языком русские топонимы нередко претерпевают изменения в произношении 
или оформляются местными топоформантами, что свидетельствует о процессе 
«врастания» системы в локальный контекст. 

В современный период (1991–2026 гг.) функционирование русской 
топонимии в Узбекистане характеризуется выраженной динамикой. Процесс 
реноминации (переименования) направлен на восстановление исторических 
тюркских названий или увековечивание национальных деятелей культуры и 
науки.[2] 

Тем не менее, определенная часть русского топонимического фонда 
сохраняет свою жизнеспособность. Это касается: 

Ойконимов, лишенных выраженной политической окраски (нейтральная 
лексика). 

Годонимов в крупных городах, где русские названия сохраняются как часть 
исторического облика поселения. 

Микротопонимов, бытующих в живой разговорной речи населения, 
несмотря на официальную смену названий.[5] 

Функционирование русской топонимии в Республике Узбекистан — это 
сложный процесс взаимодействия языка и истории. Современная система 
демонстрирует постепенный переход от доминирующего положения к статусу 
исторического субстрата. Исследование факторов, определяющих устойчивость 
или исчезновение этих названий, позволяет глубже понять механизмы адаптации 
лингвистических систем в полиэтническом пространстве. 

На сегодняшний день русская топонимия в Узбекистане представлена как в 
официальном, так и в неофициальном дискурсе. В крупных городах (Ташкент, 
Самарканд, Бухара) русские названия улиц и районов по-прежнему 
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используются значительной частью населения. Однако наблюдается тенденция 
к постепенной замене русских топонимов на узбекские эквиваленты. 
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Anotatsiya: Ushbu maqolada oilada sog‘lom ma’naviy muhitni shakllantirish va 

voyaga yetmaganlar tarbiyasida zamonaviy yondashuvlarning ahamiyati keng tahlil 
etiladi. Unda oilaviy qadriyatlar tizimi, ota-onalarning tarbiyaviy roli, bolalarning 
axloqiy va ma’naviy kamoloti masalalari yoritilgan. Tadqiqot doirasida psixologik 
xavf omillari, oilada ochiq va samimiy muloqotning o‘rni, hamda voyaga 
yetmaganlarni turli xavflardan himoya qilish mexanizmlariga alohida e’tibor 
qaratilgan.  

Kalit so‘zlar: Oilaviy ma’naviyat, voyaga yetmaganlar tarbiyasi, zamonaviy 
pedagogik yondashuvlar, raqamli texnologiyalarning ta’siri, psixologik xavf omillari, 
ma’naviy-axloqiy tarbiya, oilaviy muloqot, sog‘lom ma’naviy muhit. 

Oilaviy ma’naviyat jamiyatning barqaror rivojlanishida eng muhim ijtimoiy-
axloqiy asoslardan biri bo‘lib, voyaga yetmaganlarning shaxs sifatida shakllanishida 
hal qiluvchi o‘rin tutadi. Oila inson hayotidagi birinchi tarbiya maktabi hisoblanadi va 
aynan shu muhitda uning axloqiy qarashlari, qadriyatlari, odob-axloqi hamda ijtimoiy 
munosabatlari shakllanadi. Bolalik davrida olingan tarbiya shaxsning butun hayoti 
davomida uning xulq-atvori va dunyoqarashiga ta’sir ko‘rsatadi. Shu sababli oilada 


